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յ ՜է յ՜ր ա ն ա կ ա ն  լ ե զ ո ւ ն ե ր ի  հ յո ւ ս ի ս ա ր ե ւ մ տ յա ն  խ մ բ ի  մ ե ջ  մ տ ն ո ղ  թ ա ­

լի շ ե ր ե ն ը  հ ն չ յո ւ ն ա բ ա ն ա կ ա ն ,  ձ ե ւ ա բ ա ն ա կ ա ն  ո ւ  բ ա ռ ա պ ա շ ա ­

ր ա յի ն  մ ի  շ ա ր ք  հ ա տ կ ա ն ի շ ն ե ր ի  հ ի մ ա ն  վ ր ա  ա վ ա ն դ ա բ ա ր  բ ա ժ ա ն վ ո ւ մ  է  

ե ր ե ք  բ ա ր բ ա ռ ա խ մ բ ի  հ յո ւ ս ի ս ա յի ն ,  կ ե ն տ ր ո ն ա կ ա ն  ե ւ  հ ա ր ա վ ա յի ն : Ա յս  

լ ե զ վ ի  ո ւ ս ո ւ մ ն ա ս ի ր ո ւ թ յա ն  պ ա տ մ ո ւ թ յա ն  ս կ ի զ բ ը  կ ա պ վ ո ւ մ  է  լե հ  բ ա ­

ն ա ս տ ե ղ ծ , ս լա վ ո ն ա գ ե տ  ե ւ  ի ր ա ն ա գ ե տ  Ա . Խ ո ձ կ ո յի  ա ն վ ա ն  հ ե տ . Լ ո ն ­

դ ո ն ո ւ մ  1 8 4 2  թ .  լ ո ւ յ ս  է  տ ե ս ն ո ւ մ  ն ր ա  “Specimens of the popular poetry 
of Persia” ա շ խ ա տ ո ւ թ յո ւ ն ը ,  ո ր տ ե ղ  հ ե ղ ի ն ա կ ը  ն ա խ  հ ա մ ա ռ ո տ  կ ե ր պ ո վ  

ա ն դ ր ա դ ա ռ ն ո ւ մ  է  թ ա լ ի շ ն ե ր ի  ծ ա գ մ ա ն ը  ե ւ  կ ե ն ս ա կ ե ր պ ի ն , ա պ ա  ն ե ր ­

կ ա յա ց ն ո ւ մ  է  ի ր  կ ո ղ մ ի ց  հ ա վ ա ք ա ծ  թ ա լի շ ա կ ա ն  1 5  ե ր գ  ի ր ե ն ց  թ ա ր գ ­

մ ա ն ո ւ թ յո ւ ն ն ե ր ո վ վ1: Հ ե տ ա գ ա յո ւ մ  թ ա լ ի շ ե ր ե ն ի  ո ւ ս ո ւ մ ն ա ս ի ր ո ւ թ յա մ բ  ե ն  

զ բ ա ղ վ ո ւ մ  ն ա ե ւ  ռ ո ւ ս  ա ր ե ւ ե լ ա գ ե տ ն ե ր  Ի . Բ ե ր ե զ ի ն ը , Բ . Դ ո ր ն ը , լ ե զ վ ա ­

բ ա ն  Պ . Ռ ի ս ս ը , ի ր ա ն ց ի  լ ե զ վ ա բ ա ն  Է .  Յ ա ր շ ա թ ե ր ը , ֆ ր ա ն ս ի ա ց ի  ի ր ա ­

ն ա գ ե տ  ե ւ  լ ե զ վ ա բ ա ն  Ժ .  Լ ա զ ա ր ը , գ ե ր մ ա ն ա ց ի  ի ր ա ն ա գ ե տ  Վ .  Գ ա յգ ե -  

ր ը , Վ .  Ս ո կ ո լո վ ա ն  ե ւ  ա յ լ ք :  Ա յն ո ւ ա մ ե ն ա յն ի վ ,  թ ա լի շ ե ր ե ն ի  ո ւ ս ո ւ մ ն ա ­

ս ի ր ո ւ թ յա ն  պ ա տ մ ո ւ թ յա ն  մ ե ջ  բ ե կ ո ւ մ ն ա յի ն  ե ն  դ ա ռ ն ո ւ մ  ռ ո ւ ս  հ ա յտ ն ի  

ա ր ե ւ ե լա գ ե տ  Բ . Մ ի լ լե ր ի  ա շ խ ա տ ա ն ք ն ե ր ը . 1 9 3 0  թ .  լ  ո ւ յս  է  տ ե ս ն ո ւ մ  

հ ե ղ ի ն ա կ ի  « Թ ա լի շ ա կ ա ն  տ ե ք ս տ ե ր »  (TaAblMCKUe meKCmbl) ա շ խ ա տ ա ն ­

ք ը ,  ի ս կ  1 9 5 3  թ .  բ ա զ ո ւ մ  տ ա ր ի ն ե ր ի  տ ք ն ա ջ ա ն  ա շ խ ա տ ա ն ք ի ց  հ ե տ ո  հ ր ա ­

տ ա ր ա կ վ ո ւ մ  է  Բ . Մ ի լ լե ր ի  « Թ ա լ ի շ ե ր ե ն »  (TaAblMCKUH %3blK) մ ե ծ ա ր ժ ե ք  

ո ւ ս ո ւ մ ն ա ս ի ր ո ւ թ յո ւ ն ը ,  ո ր ը  մ ի ն չ  օր ս  հ ա մ ա ր վ ո ւ մ  է  ա յս  լ ե զ վ ի ն  ն վ ի ր վ ա ծ  

ա մ ե ն ա հ ի մ ն ա ր ա ր  ո ւ  կ ա ր ե ւ ո ր  գ ո ր ծ ը :

1 A. Chodzko, Specimens of the popular poetry of Persia, London, 1842, p. 506-510, 556-567.
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Թ ա լի շ ե ր ե ն ի  Ա ն բ ա ր ա ն ի  բ ա ր բ ա ռ ը , ո ր ը  խ ո ս վ ո ւ մ  է  Ի ր ա ն ի  Ի ս լա մ ա ­

կ ա ն  Հ ա ն ր ա պ ե տ ո ւ թ յա ն  Ա ր դ ա բ ի լ  ն ա հ ա ն գ ի  Ն ա մ ի ն  վ ա ր չ ա շ ր ջ ա ն ո ւ մ  

Ա ն բ ա ր ա ն  շ ր ջ ա ն ի  հ ա մ ա ն ո ւ ն  ք ա ղ ա ք ո ւ մ  ե ւ  շ ր ջ ա կ ա  մ ի  ք ա ն ի  գ յ ո ւ ղ ե ­

ր ո ւ մ  Ա մ ի ն ջ  ա ն ո ւ մ , Ա ն բ ա ր ա ն - ե  Օ լ յա յո ւ մ ,  Մ ի ն ա բ ա դ ո ւ մ , Ջ ե յդ ո ւ մ ,  Ք ա -  

լ ա շ ո ւ մ ,  Մ ի ր զ ա ն ա ղ ո ւ մ  ե ւ  ա յ լ ն ,  մ տ ն ո ւ մ  է  հ յո ւ ս ի ս թ ա լի շ ա կ ա ն  բ ա ր բ ա ­

ռ ա խ մ բ ի  մ ե ջ  ա յս պ ի ս ո վ , փ ա ս տ ո ր ե ն , լ ի ն ե լո վ  հ յո ւ ս ի ս ա յի ն  թ ա լի շ ե ր ե ն ի  

ա մ ե ն ա հ ա ր ա վ ա յի ն  բ ա ր բ ա ռ ը  ե ւ  ս ա հ մ ա ն ա կ ց ե լո վ  կ ե ն տ ր ո ն ա կ ա ն  բ ա ր ­

բ ա ռ ն ե ր ի  հ ե տ :

Թ ա լի շ ե ր ե ն ի  Ա ն բ ա ր ա ն ի  բ ա ր բ ա ռ ո ւ մ  խ ո ս ք ի  մ ա ս ե ր ի  հ ա մ ա կ ա ր գ ո ւ մ  

բ ա յն  ա չ ք ի  է  ը ն կ ն ո ւ մ  ի ր  ք ե ր ա կ ա ն ա կ ա ն  կ ա ր գ ե ր ի  ե ւ  ձ ե ւ ե ր ի  հ ա ր ս տ ո ւ ­

թ յ ա մ բ  ո ւ  բ ա զ մ ա զ ա ն ո ւ թ յա մ բ .  ա յն  ո ւ ն ի  ե ղ ա ն ա կ ի , ժ ա մ ա ն ա կ ի , դ ե մ ­

ք ի ,  թ վ ի  ե ւ  բ ա յա ս ե ռ ի  կ ա ր գ ե ր : Ա յս  բ ա ր բ ա ռ ի  բ ա յա կ ա ն  հ ա մ ա կ ա ր գ ո ւ մ  

ա ռ ա ն ձ ն ա կ ի  հ ե տ ա ք ր ք ր ո ւ թ յո ւ ն  է  ն ե ր կ ա յա ց ն ո ւ մ  ս ա հ մ ա ն ա կ ա ն  ե ղ ա ­

ն ա կ ի  ն ե ր կ ա  ժ ա մ ա ն ա կ ա ձ ե ւ ը , ո ր ի  կ ա զ մ ո ւ թ յա մ բ  Ա ն բ ա ր ա ն ի  բ ա ր բ ա ­

ռ ը  ա ռ ա ն ձ ն ա ն ո ւ մ  է  ի ն չ պ ե ս  թ ա լի շ ա կ ա ն , ա յդ  թ վ ո ւ մ  Ա դ ր բ ե ջ ա ն ա կ ա ն  

Հ ա ն ր ա պ ե տ ո ւ թ յա ն  տ ա ր ա ծ ք ո ւ մ  խ ո ս վ ո ղ  ե ւ  ն ո ւ յն  հ յո ւ ս ի ս ա յի ն  բ ա ր բ ա ­

ռ ա խ մ բ ի  մ ե ջ  մ տ ն ո ղ  բ ա ր բ ա ռ ն ե ր ի ց  ո ւ  խ ո ս վ ա ծ ք ն ե ր ի ց ,  ա յն պ ե ս  է լ  ի ր ա ­

ն ա կ ա ն  լ ե զ ո ւ ն ե ր ի  մ ե ծ  մ ա ս ի ց : Ա յս պ ե ս , ա յս  ժ ա մ ա ն ա կ ա ձ ե ւ ո ւ մ  ա ր տ ա ­

հ ա յտ վ ո ւ մ  է  Ա ն բ ա ր ա ն ի  բ ա ր բ ա ռ ի  ե ւ  ա դ ր բ ե ջ ա ն ա բ ն ա կ  թ ա լ ի ^ ե ր ի  լ ե զ վ ի  

բ ա յա կ ա ն  հ ա մ ա կ ա ր գ ե ր ի  մ ի ջ ե ւ  ա ռ կ ա  կ ա ր ե ւ ո ր ա գ ո ւ յն  տ ա ր բ ե ր ո ւ թ յո ւ ն ­

ն ե ր ի ց  մ ե կ ը :  Թ ա լի շ ե ր ե ն ի  Ա ն բ ա ր ա ն ի  բ ա ր բ ա ռ ո ւ մ  ս ա հ մ ա ն ա կ ա ն  ե ղ ա ն ա ­

կ ի  ն ե ր կ ա  ժ ա մ ա ն ա կ ա ձ ե ւ ը  կ ա զ մ վ ո ւ մ  է  մ ի ա հ ի մ ք 2 բ ա յե ր ի  մ ի ա ս ն ա կ ա ն  

կ ա մ  ե ր կ հ ի մ ք  բ ա յե ր ի  ն ե ր կ ա յի  հ ի մ ք ի ց ,  - n a -  մ ի ջ ա ծ ա ն ց ի ց  ե ւ  դ ի մ ա յի ն  

վ ե ր ջ ա վ ո ր ո ւ թ յո ւ ն ն ե ր ի ց ,  ո ր ո ն ց  դ ե ր ո ւ մ  հ ա ն դ ե ս  ե ն  գ ա լի ս  բ ա յ - հ ա ն գ ո ւ յ -  

ց ի  ձ ա յն ա վ ո ր ա հ ա ն գ  բ ա ռ ե ր ի ն  կ ց վ ո ղ  ձ ե ւ ե ր ը

2 Իրանական լեզուներին հատուկ երկհիմք (ներկայի հիմք/անցյալի հիմք) բայական խո­
նարհման համակարգը թալիշերենի Անբարանի բարբառում (եւ ընդհանրապես թալի­
շերենում, ինչպես նաեւ այս տեսանկյունից թալիշերենի հետ զգալի ընդհանրություններ 
դրսեւորող նոր ազարիական բարբառների հյուսիսային խմբում) խիստ խախտված է. 
բայերի մեծ մասը պատմական զարգացման ընթացքում կորցրել է հիմքերից մեկը, եւ 
այսօր էլ երկհիմք բայական խոնարհման համակարգից միահիմք համակարգի անցման 
գործընթացը ինտենսիվ կերպով շարունակվում է:

3 Թալիշերենի Անբարանի բարբառում բայ-հանգույցը, ի տարբերություն ժամանակակից 
պարսկերենի, ունի միայն կցական ձեւեր, որոնք միանում են անվանական բաղադրյալ 
ստորոգյալի անվանական մասին:



108 ՀԱԿՈԲ ԱՎՉՅԱՆ 2016 Բ.

Դեմք Եզակի թիվ Հոգնակի թիվ
1 -m «եմ» -mun «ենք»
2 -տ «ես» -n «եք»
3 -y «է» -n «են»

Օ ր ի ն ա կ  q z  h a - n a - m  « ե ս  ա ն ո ւ մ  ե մ » ,  to H o t-n a - s  « դ ո ւ  ք ն ո ւ մ  ե ս » ,  a m a  

o m i- n a - m u n  « մ ե ն ք  գ ա լի ս  ե ն ք »  ե ւ  ա յ լ ն :  Ի  տ ա ր բ ե ր ո ւ թ յո ւ ն  Ա ն բ ա ր ա ­

ն ի  բ ա ր բ ա ռ ի  Ա դ ր բ ե ջ ա ն ա կ ա ն  Հ ա ն ր ա պ ե տ ո ւ թ յա ն  տ ա ր ա ծ ք ի  թ ա լ ի շ ա ­

կ ա ն  բ ա ր բ ա ռ ն ե ր ո ւ մ  ո ւ  խ ո ս վ ա ծ ք ն ե ր ո ւ մ  բ ա յա հ ի մ ք ի  փ ո խ ա ր ե ն  ն ե ր կ ա  

ժ ա մ ա ն ա կ ա ձ ե ւ ի  կ ա զ մ ո ւ թ յա ն  մ ե ջ  հ ա ն դ ե ս  է  գ ա լի ս  ա ն ո ր ո շ  դ ե ր բ ա յը ,  

ո ր ի ն  կ ց վ ո ւ մ  է  - d a -  մ ի ջ ա ծ ա ն ց ը , ա պ ա  դ ի մ ա յի ն  վ ե ր ջ ա վ ո ր ո ւ թ յո ւ ն ն ե ր ը ^ ,  

ո ր ո ն ք  ն ո ւ յն ն  ե ն ,  ի ն չ  Ա ն բ ա ր ա ն ի  բ ա ր բ ա ռ ո ւ մ :  Չ ն ա յա ծ  զ գ ա լ ի  տ ա ր ­

բ ե ր ո ւ թ յո ւ ն ն ե ր ի ն  ե ր կ ո ւ  բ ա ր բ ա ռ ն ե ր ո ւ մ  ա յս  ժ ա մ ա ն ա կ ա ձ ե ւ ի  կ ա զ մ ո ւ ­

թ յ ո ւ ն ն ե ր ի  մ ի ջ ե ւ  կ ա ր ե ւ ո ր  ը ն դ հ ա ն ր ո ւ թ յո ւ ն ն  ա յն  է ,  ո ր  թ ե  - d a - 5, թ ե Հ 

- n a -  մ ի ջ ա ծ ա ն ց ն ե ր ը  ա ռ ա ջ ա ց ե լ  ե ն  a ( n ) d a  ն ե ր գ ո յա կ ա ն  հ ո լո վ ի  ի մ ա ս տ  

ա ր տ ա հ ա յտ ո ղ  ե տ ա դ ր ո ւ թ յո ւ ն ի ց :  Հ ե ն ց  ա յս  մ ի ջ ա ծ ա ն ց ի  ս ա հ մ ա ն ա կ ա ն  

ե ղ ա ն ա կ ի  ն ե ր կ ա  ժ ա մ ա ն ա կ ա ձ ե ւ ո ւ մ  կ ի ր ա ռ ո ւ թ յա մ բ  է լ  հ յո ւ ս ի ս ա յի ն  թ ա ­

լի շ ե ր ե ն ը  ա ռ ա ն ձ ն ա ն ո ւ մ  է  գ ր ե թ ե  բ ո լ ո ր  ի ր ա ն ա կ ա ն  լ ե զ ո ւ ն ե ր ի ց ,  ո ր ո ն ց  

հ ա տ ո ւ կ  չ է  ն մ ա ն  կ ա զ մ ո ւ թ յո ւ ն ը .  ժ ա մ ա ն ա կ ա կ ի ց  պ ա ր ս կ ե ր ե ն ո ւ մ  ա յս  

ժ ա մ ա ն ա կ ա ձ ե ւ ը  կ ա զ մ վ ո ւ մ  է  m i-  ն ա խ ա մ ա ս ն ի կ ի ց , բ ա յի  ն ե ր կ ա յի  հ ի մ ­

ք ի ց  ե ւ  դ ի մ ա յի ն  վ ե ր ջ ա վ ո ր ո ւ թ յո ւ ն ն ե ր ի ց :

Ի ր ա ն ա կ ա ն  լ ե զ ո ւ ն ե ր ի  հ ա մ ա ր  ն մ ա ն  խ ո ր թ  կ ա զ մ ո ւ թ յա ն  գ ո յ ո ւ ­

թ յ ո ւ ն ն ,  ը ս տ  Բ . Մ ի լ լե ր ի , կ ա ր ո ղ  է  պ ա յմ ա ն ա վ ո ր վ ա ծ  լ ի ն ե լ  թ յ ո ւ ր ք ա ­

կ ա ն  ա զ դ ե ց ո ւ թ յա մ բ ^ : Ա յն ո ւ ա մ ե ն ա յն ի վ ,  ա յս  տ ե ս ա կ ե տ ը  ա վ ե լի  հ ա մ ո ­

զ ի չ  հ ի մ ն ա վ ո ր մ ա ն  կ ա ր ի ք  է  զ գ ո ւ մ ,  ք ա ն ի  ո ր  ն մ ա ն  կ ա զ մ ո ւ թ յո ւ ն ը  ե զ ա կ ի  

ե ր ե ւ ո ւ յ թ  չ է  ե ւ  ա ռ կ ա  է  տ ա ր ա ծ ա շ ր ջ ա ն ի  ա յլ  լ ե զ ո ւ ն ե ր ո ւ մ  ե ւ ս :  Ա յս պ ե ս , 

ժ ա մ ա ն ա կ ա կ ի ց  հ ա յե ր ե ն ո ւ մ  ս ա հ մ ա ն ա կ ա ն  ե ղ ա ն ա կ ի  ն ե ր կ ա  ժ ա մ ա ն ա - 

կ ա ձ ե ւ ը  կ ա զ մ վ ո ւ մ  է  - ո ւ մ  վ ե ր ջ ա վ ո ր ո ւ թ յա մ բ ,  ո ր ն  ը ս տ  Հ ր .  Ա ճ ա ռ յա ն ի  

ե ւ  Մ .  Ա ս ա տ ր յա ն ի  հ ե ն ց  ն ե ր գ ո յա կ ա ն  հ ո լո վ ի  - ո ւ մ  վ ե ր ջ ա վ ո ր ո ւ թ յո ւ ն ն  

է 7, ա յս ի ն ք ն  թ ա լի շ ե ր ե ն ի  Ա ն բ ա ր ա ն ի  բ ա ր բ ա ռ ը  ե ւ  ժ ա մ ա ն ա կ ա կ ի ց  հ ա ­

յե ր ե ն ը  ս ա հ մ ա ն ա կ ա ն  ե ղ ա ն ա կ ի  ն ե ր կ ա  ժ ա մ ա ն ա կ ա ձ ե ւ ի  կ ա զ մ ո ւ թ յա ն  

հ ա ր ց ո ւ մ  դ ր ս ե ւ ո ր ո ւ մ  ե ն  գ ր ե թ ե  մ ի ա ն մ ա ն  հ ա տ կ ա ն ի շ ն ե ր , ե ւ  բ ա ց ա ռ վ ա ծ

4 B. Murnep, TanbracKHH A3biK, MocKBa, 1953, c. 144-146.
5 Նույն տեղում, էջ 144:
6 Նույն տեղում, էջ 146:
7 Հ . Աճաոյան, Լիակատար քերականություն հայոց լեզվի, հ. 4, գ. Բ, Երեւան, 1961, էջ 175. 

Մ. Ասատրյան, Ժամանակակից հայոց լեզու. Ձեւաբանություն, Երեւան, 1989, էջ 258:
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չ է ,  ո ր  թ ա լի շ ա կ ա ն  կա  զ մ ո ւ թ յո ւ ն ր  լ ի ն ի  ո չ  թ ե  թ յո ւ ր ք ա կ ա ն  ք ա յլ  Հ ա յ~  

կ ա կ ա ն  ա զ դ ե ց ո ւ թ յա ն  ա ր դ յ ո ւ ն ք * Ղ ե ո -ե ւս  շա տ  ա վ ե լի  ի *ո ր ր  ե ւ  Հ ա մ ա ­

կ ո ղ մ ա ն ի  ո ւ ս ո ւ մ ն ա ս ի ր ո ւ թ յա ն  կ ա ր ի ք  ո ւ ն ե ց ո ղ  ա յս  վ ա ր կ ա ծ ի  Հ ն ա ր ա վ ո ր  

լ ի ն ե լ ր  կ ա ր ե լի  է  ա ս լա ց ո ւ ց ե լ  թ ա լի շ ե ր ե ն ի  Ա ն ր ա ր ա ն ի  ր ա ր բա ո -ի  ր ա ո .ա - 

ս լա շ ա ր ո ւ մ  աո_կա թ ե կ ո ւ զ  փ ո ք ր  Հ ա յկ ա կ ա ն  Հ ե տ ք ո վ ,  ո ր ի  վ ա ռ. օ ր ի ն ա կ  

է  « ս ա լ ո ր »  Հ ա ս կ ա ց ո ւ թ յո ւ ն ն  ա ր տ ա Հ ա յտ ե լո ւ  Հ ա մ ա ր  ա յս  ր ա ր ր ա ո ւո ւմ  

կ ի ր ա ռ վ ո ղ  d a m b u l  բ ա ո ր ,  ո ր ը  բ ն ի կ  Հ ա յե ր ե ն  ր ա ռ . , ա յն  վ կ ա յվ ա ծ  չ է  

թ ա  լ ի  չ ե  ր ե ն  ի  Հ ե տ  и ա Հ մ  ա ն  ա կ ց ո  ղ ո չ  թ յո ւ ր ք ա կ ա ն , ո չ  ի ր  ա ն  ա  կ ա ն  լ ե զ ո ւ ­

ն ե ր ո ւ մ Հ ե տ ե ւ ա  բ ա  ր  թ ա  լ ի  շ ե  ր ե ն  ո ւ մ  կ ա ր ո ղ  է  լ ի ն ե լ  ա ն մ ի ջ ա կ ա ն  փ ո խ ա ­

ռ ո ւ թ յ ո ւ ն  Հ ա յե ր ե ն ի ց ՛,

РЕЗЮМЕ

Статья посвящена анализу образования настоящего времени изъявительного 
наклонения в анбаранском диалекте талышского языка в сравнении с талышски- 
ми диалектами Азербайджанской Республики и армянским языком. В анбаран­
ском диалекте настоящее время изъявительного наклонения образуется от единой 
основы одноосновных глаголов или от презентной основы двухосновных глаго­
лов, с помощью интерфикса -па- и личных окончаний. По мнению Б. Миллера 
такое образование может быть результатом влияния тюркских языков, однако 
типологически таким же образом образуется и настоящее время в современном 
армянском языке, что позволяет выдвигать гипотезу о возможности влияния ар­
мянского на талышский, тем более, что следы армянского влияния прослежива­
ются также в лексике анбаранского диалекта талышского языка.

SUMMARY

This article analyzes the formation of the present indicative tense in Anbaran 
dialect of the Talyshi language in comparison with the Talyshi dialects spoken in the 
Republic of Azerbaijan and the modern Armenian language. In Anbaran dialect the 
present indicative is formed by the stem of the verb (either the universal stem for the 
verbs with one stem or the present stem for the verbs having two stems) adding the 
interfix -na- and the personal endings. B. Miller supposes that this way of the formation 
can be the result of the Turkic influence. It must be noted that the present indicative 
tense is formed almost in the same typological way in the modern Armenian and one 
can assume that the Armenian language also could affect the Talyshi language since we 
find the traces of such an influence in the lexicon of Anbaran dialect as well.

8 Հ .  Աճաոյան, Հայերեն արմատական բառարան, հ. Ա, Երեւան, 1926, էջ 618. H. Martiros­
yan, Etymological dictionary of the Armenian inherited lexicon, Leiden, 2009, p. 167:




